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ljicnosti in paraboli¢nosti, je vendarle
res, da smo price dolgoveznega ponav-
ljanja, ki ne prinasa za potek igre prav
nobenih novih informacij, celo Se vec:
kar smo v zacetku zvedeli skozi akcijo
oseb, slifimo nato S$e kot pripo-
vedovanje o istem. Spri¢o tega —
podobno je v vseh tekstih — so
Rozmanove igre zelo malo drama-
ticne, ceprav so formalno razde-
ljene na mnoge prizore in so fabulativ-
no skoraj pestre, saj nestanovitnost
oseb omogoca hitre prehode iz ene situ-
acije v nasprotno. Vendar je pomensko
polje Ze v zadetku in nato ves ¢as tako
eksplicitno doloeno, da ne omogoca
nobene prave napetosti in je kljub zu-
nanji razgibanosti potek iger skoraj ho-
rizontalen. Pripombe veljajo predvsem
za prvi dve igri, medtem ko je BLAZ
v tem smislu boljsi, brzkone Ze zato,
ker je avtorju blizje podroc¢je 'prave’
psihologije kakor pa groteske. Popolna
dorefenost Rozmanovih iger ter redka
in zelo preprosta simbolnost tudi ne
omogocata nobenega 'preseZnega’ raz-
miSljanja in pomenjanja.

Malina Schmidt

MILAN JESIH, LEGENDE

Prva Jesihova zbirka Uran v wrinu,
gospodar! je izsla leta 1972 v zbirki
Znamenja. Tekstovna razporeditev na
posameznih straneh brez naslovov, ¢le-
nitve, stavénih segmentacij daje pouda-
rek asociativnim, logi¢no, vzroéno-po-
sledi¢no osvobojenim sintagmam, ki pre-
hajajo brez pricakovane punktacije v
vecji sklop, lahko bi mu rekli verz in
kitico. Opazna so Jesihova izbiranja be-
sed in besednih zvez, pri katerih njiho-
va zvocna plast prevladuje nad pomen-
sko, kar pomeni, da daje avtorjeva po-
ezija opazno mesto znakovni funkciji
besede, pri kateri beseda noce biti po-

Milan Jesih, Legende (Cankarjeva za-
lozba Ljubljana 1974, opremil Bard
lucundus, str. 71).

Pregled slovenske dramatike

snemovalka ali poimenovalka doloce-
nega pojava ali stvari, ampak ucinkuje
najprej kot taka, se pravi v svojem
zvoénem liku. Zato bi lahko naSteli
vrsto zvocnih figur, predvsem notra-
njih rim, vokalnega slikanja, pa vse do
pravilnih metri¢nih shem, kitic z rima-
mi, pesmi v klasicnem pomenu besede.
Vendar bi ob tej glasovno-zvoéni plasti
besed in besednih zvez lahko opazili
tudi opazno teZnjo prestopanja na zna-
kovne strukturiranosti tekstov v pomen-
sko strukturiranje, kjer se razkriva lu-
disticen, neteleoloski subjektov odnos
do sveta. V navidezni nehierarhiji po-
javov se na posameznih mestih pojav-
ljajo pomensko enoplastni, skoraj de-
klarativni stavki, ki zbujajo predstavo
o doloceni subjektovi skusnji sveta. Je-
sihova poezija v zbirki Uran v wrinu,
gospodar! gradi in povezuje nemetafo-
ricne, enopomenske besedne zveze z
asociativnimi, metafori¢nimi besednimi
igrami, pri ¢emer nastaja analogija prej
zaradi zvocne plasti besed v besednih
zvezah kot zaradi njenih logi¢no pomen-
skih povezav: »imena so nakopiena,
polena/so unifena. januarja ne ubijemo
/drvarja, Ce ne zaudarja, v papir/zavi-
jemo burek, kdaj je Ze turek/nasa de-
kleta stradil?/o, turek cest ne pometa,
svobodna/je drava, turek je ne prepla-
va./nemocen roke vije in upije: metod
brez mod.« (str. 117).

Opaznejia sestavina Jesihovega pes-
niSkega prvenca je zdruZevanje besed
in besednih zvez po njihovi pomenski
oddaljenosti, kar je bila ena izmed zna-
Cilnosti nadrealisticne poetike. Subjek-
tivno nezavedno spraSevanje, ludistiéno
odkrivanje sveta s kombinacijami vpra-
Salnih besednih zvez tipa, kdo je, kdo
ne ve, kdo pravi, kje bi... vkljucuje
socialno, deloma moralnoeti¢no prob-
lematiko ¢asa, vendar ne na nadin teze,
ideje, ampak naklju¢nega videnja sveta.

V metri¢nih shemah, ki jim je osnova
stavek s svobodnim prehodom iz verza
v verz (enjambement), bi lahko prepo-
znali celo Vodnikovo strukturo alpske



poskocnice. Izraba besednega gradiva v
prid metri¢ne in zvocne doslednosti
najveckrat izkoris¢a pomensko logi¢no
nevezanost, kar pomeni, da je za do-
sego glasovnih ucinkov nekaterih bese-
dil pomenska plast irelevantna, tako da
nas posamezni teksti spominjajo na ko-
seskizme.

Jesihova prva zbirka Uran v wurinu,
gospodar! je neenotna: ob prevladujoéi
teznji po izkoris¢anju zvo¢nega besedne-
ga gradiva in nizanju pomensko oddalje-
nih, asociativnih zvez avtor ubesedenih
pojavov ne hierarhizira, metri¢no in ki-
ti¢no urejenih tekstov je v primeri z
neurejenimi priblizno v razmerju pol
proti pol.

Druga Jesihova zbirka Legende
(1974) si postavlja za moto tekst
»V vrtovih vstajajo palace«. Vzpostav-
ljena scena s carsko palaco, carjem in
dvorjani, cari¢no, belo stezo, dvorano
z glasbo, sreco ljudi postane prizoriiée
tragedije: caritna porine opri¢niku bo-
dalo v srce. Tekst doloca svet, v njego-
vi Casovno-prostorski dimenziji zbuja
predstavo o pravljicnem dogajanju in
hierarhiji pojavov. Zdi se, da lahko
naslov zbirke Legende navezujemo
predvsem na ta uvodni tekst.

V Legendah se Jesihova ekspresiv-
na, veCpomenska mo¢ besede v pri-
meri s prvo zbirko mocno poveéa,
hkrati pa izginja izrabljanje zvo¢nih
lastnosti besed, opaznejSe so metri¢na
urejenost in glasovne figure. Prejinjo
stavéno neclenjenost nadomesti v Le-
gendah pravilna segmentacija, uporaba
lo¢il, teksti imajo naslove.

Druga opaznejsa sestavina Legend je
aktualizacija prvoosebnega lirskega
subjekta, izpovedovalca lastnega odno-
sa do pojavov in s tem vedji poudarek
in izkoristek pomenske in metafori¢ne
vrednosti besed in besednih zvez. Ze
v prvem tekstu S kongresa se pojavlja-
jo opazni leksemi, dolocevalci ¢loveko-
vega psihi¢nega in Custvenega Zivljenja
npr. jok, dvom, sreta, spomin, uZalje-
nost, bodrost. Subjektova terminoloska
in sintagemska samodolo€itev, kjer se

M. Zlobec

izmenoma pojavljajo smiselna in ne-
smiselna sporodila, enopomenska in
metaforiéna vrednost besed, aktualizira
antropocentri¢ni svet. Subjekt, Dakh,
natancneje dolo¢en kot placanec, bo-
jevnik, gostitelj, pohabljeni bog, boljse-
vik... postavlja svoj jaz v srediSce
sveta (Placilo, Ime mi je Dakh, Za-
peljivki, Odhajam ljubimec, Lirik, li-
rik! .. .) in s klovnsko samodoloéujoco
pomembnostjo, obvladovalnostjo poiz-
kusa zanikati sleherno ¢loveiko koek-
sistenco. Ob tem spoznanem poloZaju
lirskega subjekta gradi Milan Jesih bo-
gato metaforiko, zdruZuje besedne po-
mene po svoji oddaljenosti (npr. smrt
v kitarah, v skele¢e domovanje finala,
trdikavi princip heliofagije, v razdevi-
¢enih voscenih frontah o¢i, krematorij
tvojega imena . ..) vendar s tem osnov-
nega bivanjskega poloZaja lirskega sub-
jekta ne spremeni. V posameznih teks-
tih se Jesihov lirski subjekt odziva kon-
kretni pojavnosti, lahko bi rekli tudi
druzbi, institucijam, ideologijam: »MlIa-
dina je v komunistih, v vulkanizerjih,
je v Sapporru, / je v stalnih sluzbah, v
sponah sonc prerada je, rada v karieri,
/ je na barikadah sama in z Ziherlom
je na pomladi mladih, / srca jemlje za
besede, tesnobni vrisk jo ustreli narav-
nost med ofi.« (str. 18)).

V tekstu Véasih ima éas barvo ple-
nice je dolocneje aktualiziran Jesihov
odnos do pesniSkega poklica: »V svet-
lobo predpisana pesem se vcasih utrne
v veselje, / drugi¢ se v svetlobo pred-
pisana pesem vda melanholiji. / V¢asih
se pesem zastre v svoje nasprotje, iz
zmage v beg.« (str.21). PesniSki akt
kot eden izmed aktov zavesti, domiSlji-
je, Custva, razuma omogoca dvoje Cu-
stvenih stanj: veselje in melanholijo, v
drugi konsekvenci pa tudi zmago in
beg. To pa pomeni, da je funkcija pe-
sniSke besede emotivna, ekspresivna,
hkrati pa ji je podeljena mo¢ obvlado-
vanja, vplivanja, spreminjanja ali nji-
hovih nasprotij, kar predstavlja njeno
prakti¢no uporabno vrednost.
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V drugem razdelku imajo Jesihovi
teksti dolo¢nejSo zgradbo 3, 3, 3, 1
vrstice (devetindvajset tekstov), vendar
brez rime in metricne urejenosti, tako
da teksti uéinkujejo predvsem vizualno.
Pomenska plast besed dopus¢a ob me-
taforicnih nadpomenih povsem eno-
pomenske sintagme in stavke, deklara-
tivne, tezne, izpovedne: »evolucija me
je zloZila v kritiko / ... / in da se ne
bi kdaj za hip zmedle komplicirane
kombinacije, moram biti ves ¢as tu,
napet in pripravljen, kajti v duSo se
mi ulegajo Cisto nova merila: jesen bo,
oce.« (26), »Svet je urejen, njegova po-
doba je gladka in C¢ista.« (47), »Mo-
drost je lahko samo jezik eksotike, ki
o sebi ne ve Se prav nif.« (49), »Poste-
nost, poStenost in e in Se poStenost.«
(54), »Policija je roka naSe strasti«
(55), »moj svet je papir in moj prek
prepada nic¢a vzpeti most je kaZipot za
pot« (56), »Moja dolgoprsta lirika je
volja marionetnega sramu — / glej, do-
kler pesnik vedno ii¢e slabo, celo sla-
botno smrt, / in v tem je lep in iz-
koriia se za mo¢, premo¢, za revolu-
cijo, / njegova igra nezavedno ostaja
kljué za okno v patos, / saj ga je strah,
da meritorne osebe ni in ni in ni —«¢
(56), »Cas je teZak in véasih mi — kot
nam vsem — zmanjkuje volje; / cas
je takSen, da mi véasih zmanjkuje tudi
moiZgan, / takrat se pribijejo na dan
moje temacne strasti / in z njimi blo-
dim krizemkraZzem dolge ure dolgih
no¢i / zalosten in sam, razbolelo ne-
poteSen, / ranjen, predan, ognjevit, pa
nerazumljen, / poln Oriona in ¢&rnih
fantazij, / takSen, da me je sreCa srec-
na, ko naposled padem.« (71).

Izbrani citati, iztrgani iz razliénih
tekstov opredeljujejo bivanjski poloZaj
lirskega subjekta; samoopazovanje, ugo-
tavljanje mesta, pomena, funkcije sub-
jekta v svetu, spoznavnem v njegovi
konkretnosti, je na citiranih mestih iz-
recen, kar kaZe na tudi izpovedno funk-
cijo Jesihovih pesnifkih besedil. V Le-
gendah je Jesihov iz prve zbirke znani

Milan Jesih, Legende

ludizem z izkori§¢anjem zvo¢nih in
ritmiénih plasti besed, besednih zna-
menj v metriéni urejenosti izginil, tako
da predstavlja jedro zbirke z bogato
metaforiko zabrisana bivanjska proble-
matika lirskega subjekta, vendar je
hkrati v deklarativnih, enopomenskih
povedih dana moZnost demetaforiénih
razpomenov. To pa pomeni, da Milan
Jesih ob eksplicitnih bivanjskih poloZa-
jih prvoosebnega lirskega subjekta od-
pira pomenski prostor metafori¢nih
nadgradenj, kjer se v sintagmah sreu-
jejo prvotni pomeni besed po svoji od-
daljenosti in v novi pomenski zvezi §i-
rijo moZnost razli¢nih opomenjanj, raz-
lag, branj, sprejemanj tekstovnih infor-
macij.
M. Zlobec

NADA KLAIC, ZGODOVINA
HRVATOV V ZGODNIJEM
SREDNJEM VEKU ALI KDAJ
BOMO SLOVENCI DOBILI
PODOBNO DELO IN KDO NAJ GA
PRIPRAVI?

Literatura strokovnega zgodovino-
pisja na Hrvaskem je razirila svoj ob-
seg z novim delom, ki je mnogostrano
pomembno tudi za Slovence. To je
Zgodovina Hrvatov v zgodnjem sred-
njem veku, ki jo je napisala Nada Kla-
ié, vseulili¥ka profesorica, izdala pa
Solska knjiga v Zagrebu. Cez 600 strani
obsegajoo knjigo najprej na zunaj
predstavim, potem je treba reci, da jo
odlikuje odliéna oprema, bogate ilu-
stracije in vrsta preglednih zemljevidov,
ki ponazarjajo posamezna politicna in
druZbena stanja. Zahtevno in stilno
zgosfeno problematiko je mogoce kriz-
no preverjati s $tevilnimi pomagali od
popisa kratic, natanénem pregledu iz-
vora virov kakor tudi popisu uporab-
lijene in citirane literature. Seveda ne
manjka popisa slik in prilog. Resni¢no
popoln je seznam krajev in oseb, brez
Cesar skoraj ne bi bilo mogoce slediti



